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PÉCSETT. Mária-o. 1. sz.
a kir. ítélőtábla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szólalások intézendók.
P O L I T I K A I  N A P I  L A P

I I
PÉCSÉIT, üáriMitci 1. sí.

1. EMELET
hová a lap szellemi rácsát 
illető minden közlemény

int zendő.

Kéziratot vissza nem adunk

H lré e té sa k c t
3 kiadóhivatal veas 1 öl

A n é p p á r t  e l le n ü n k .
Pécn, 1H96. juniun hó 10

(**») Reámutattunk e helyütt több­
ször, hogy mily veszedelmes dolog, a mi 
eddig a függetlenségi párt két árnyalata 
között napirenden volt. hogy t. i. befeke­
títse egyik fél a másikat. Erre csakugyan 
semmi szükség nincs és arra sem volt 
szükség az Ugrón-párt sajtójában, hogy 
csak legutóbb is oly vehemensül támadja 
meg a Kossuth Ferenc elnöksége alatt 
álló pártcsoportot és annak egyes tagjait, 
nem kiméivé magát a vezért sem.

Most, hogy a félegyházai urnapi cse­
tepaté után ez a rossz taktika jobbra 
változott, azt megnyugvással veszi tudo­
másul mindenki. Ugyanis űrnapján volt 
az első összeütközés pártunk és a szer­
vezkedő néppárt közt Félegybázán.

A kormány lapjai egyidó éta külö­
nös előszeretettel hiresztelték, hogy az 
Ugronisták titkos kompromisszumot kötöt­
tek a néppárttal. Érdekesnek találjuk, hogy 
ezt a vádat sohasem fogták rá a nemzeti 
pártra, a mely pedig tényleg formális 
fegyverbarátságot kötött a néppárttal azo­
kon a nemzetiségi vidékeken, a melyeken 
akár a nemzeti, akár a néppárti mandá­
tumot támogatás nélkül veszély fenyegetné.

Valamikor, mikor a néppárt szerve­
zete még nem alakult ki és programmját 
csupán az egyházpolitikai törvéuyek reví­
ziója képezte, — voltak a függetlenségi 
pártokban is, a kik rokonszenveztek az uj

párttal. A szervezkedés későbbi stádiumá­
ban azonbau, mikor a néppárt vezetősége 
a 67-es alapot princípium gyanánt elfo­
gadta, egyszersmind elvágta az utat min­
dennemű kompromisszumhoz a független­
ségi párttal.

Hogy a függetlenségi párt csak most 
vette föl az elébe dobott keztyüt, azon 
nincs semmi csudálkozni való, mert hi­
szen most történt az első eset, hogy a 
néppárt egy törzsökös függetlenségi kerü­
letben megindította a maga akcióját. Az 
igaz. hogy csúnya felsüléssel végződött ez 
az akció, mert a félegyházai néppárti gyű­
lést nem lehetett megtartani a független­
ségi párthivek ellentüntetése miatt, — 
önként következik a való igazság, hogy a 
nyílt hadüzenet mégis a néppárt müve volt.

Nézetünk szerint a néppárti mester­
séges szervezkedéseknek kár valami na­
gyobb és komolyabb jelentőséget tulajdo­
nítani. Az agitációt fölöttébb elhibázta a 
néppárt vezetősége, a mikor a püspöki 
kart nem igyekezett céljainak megnyerni. 
A főpapok rendkivül várakozó álláspontot 
foglalnak el az uj párttal szemben, a mely 
jelen konglomerát állapotában minden le­
het, csak még politikai tényező nem.

Vannak magyar püspökök, a kik bár 
indirekte, de mégis megtiltják papjaiknak, 
hogy a néppárti agitációhoz csatlakozza­
nak. Az alsóbb klérus ugyan feltétlen 
hive a néppárti programúinak, sót a pap­
ság intelligensebb osztálya is, a mely azt 
hiszi, hogy a néppárti agitáció és a nép­

párt terjeszkedése csak szükséges lépcső 
egy külföldi mintára szervezendő magyar 
centrum-párt alkotásához.

Azonban a néppárt már most is, 
alig került ki gubójából, olyan bélyegeket 
visel magán, a melyek még a papság nagy 
részében is visszatetszést keltenek. Végte­
lenül türelmetlen, az antiszemitizmussal 
tetszeleg magának és oly visszariasztóan 
durva, hogy ha más nem: már ez is meg 
tudná akadályozni népszerűségét.

Különben is, ne feledjük az élet 
praxisából vont amaz igazságot, hogy pénz 
nélkül mai uap semmire sem lehet menni. 
Természetesen, a néppárti agitáció is ad­
dig tart, a mig pénz van. A fanatikusabb 
hívektől összekoledált pénzeket felemészti 
a pártlap és az agitáció, mert ingyen még 
a néppártnak sem dolgozik senki. Az újabb 
és egyre követelőbb hangú felszólítások az 
adakozásokra pedig azt mutatják, hogy a 
néppárt kasszáját már nagyon is kerülgeti 
az a bizonyos lapos guta, mely ha beléje 
üt: eljátszotta gyermekjátékait.

Nagyon csalódnék, a ki azt hinné, 
hogy ezt az eddigi alapot a főpapság 
hordta össze. Az a pap, a kinek sok pénze 
van, igyekszik azt részvénytársaságokban 
és vállalatokban értékesíteni; de politikai 
célokra 1892-ben adakozott utoljára a 
Szapáry-féle jó katholikus kormánynak, 
még pedig egyenesen a nemes gróf kezé­
hez. Tudvalevőleg még 1876-ben behozta 
Tisza Kálmán azt a szokást, hogy a

„Pécsi Figyelő" tárcája.
F u r c s a  e m lé k e k .

— A „Pécsi Figyelő* eredeti tárcája, —

Irta: Ábrahám Emi.
Nem tudtam, sírjak e, vagy kacagjak e ? 

z eszem as mondta, hogy nevessek; de ez 
haszontalan kit husdarab addig ugrándo- 

)tt, mig előtört a szememből két ragyogó 
öoycsepp. Azután jött a harmadik, a ne- 
yedik . . .  a századik, melyek elárasztották 
szememet. A lámpafény sugarait megtörte 

i a bőséges ár, a sugarak megsokszorosodtak 
a sugár kévék szivárványt alkotva, ennek 
inden színében láttam tündökölni szerény 
s szobámat

A könyek végigszaladtak az arcomon 
leperegtek asztalomra, a melyen könyveim 

eális rendetlenségben bevertek dséze-vissz* 
tt a könyek Ös^zevegyll tek a', egyhete» 
ural, mely asztalomat megfekildte ; a p >r- 
•I és könybói pedig a természet r ml j e  éi 
>dja szerint vegyivel keletkezett me'y ve- 
Uletnek a neve *ár.

E óször nigyot oittun m k >»* éjzre- 
ttem Azfán kiszalad a fe je mb 11 m id en
n a b i  g mdolat é< esik ez az egvetlen

abnormális képzet rögződött bele egéez agy 
rendszerembe : Hogyan ? hát sarat könyestem 
én ? Igen, úgy kell lenni, mert itt fekszik 
előttem, az asztalomon egész leplezetlenül, és 
ha hozzáérek, bepiszkol. De hát az a nemes, 
önzetlen szerelem, mely szivemet egy egész 
éven át fogva tartotta, csak piszkos könyeket 
képes kisajtolni ? . . .

Most eikesdtem nevetni, mert észrevet­
tem az asztalon fekvő ujjnyi port. Először 
csak mosolyogtam, mint a kinek jó gondolata 
támadt. Elfért es a mosoly a szám két scög- 
létében. Azután a szemem kezdett el moso­
lyogni. (Hej ! de máskép mosolygott, mikor 
még belenézhetett annak a szőke kis leány­
nak a szemébe.) Hirtelen beleszaladt ez a 
mosolygás minden tsgomba, bele a lábamba. 
Kirúgtam magam alól a siókét, e úgy nevet 
tem szivemből, kacagtatóan.

Nevettem sokáig, mig egyszerre csak 
előtört szememből az a százegyedik kőay- 
csepp, azután jött a többi egész kétszázig. 
Valamennyi odaesett annak a szőke kis lány­
nak az arcképére. Ez a könyár nem vegyült 
össze az asztal porával, hanem belessivta 
magát annak a leánynak arcába, szemébe, 
a szép arany hajába. Megsajnáltam, mert olyan 
volt, mint egy síró angyal. Elővettem hát a 
selyemkendőmet, és elkezdtem az arcát gyen 
géden törülgetni, simogatni . . .

És elábrándoztam. Fejemben a mali 
emlékei zsibongtak, a fülemben pedig meg­
csendült az a régi kedvet nóta, a mi nótánk : 
„Ha elmegyek nemsokára messaire . . .“

A képzelet szárnyán kis alaetony bás 
elé repültem. Az ablakok, melyek az utcára 
néztek, be voltak függönyösve. Frise levegő 
csapott végig az utcán és a zsaluk akasztói 
elkezdtek keservesen nyikorogni. Úgy éret­
tem magam, mintha elátkozott háa kötelében 
járnék. Senki más nem járt az utcában, • 
engem vonzott ez a kísérteties ház. Ott ma­
radtam. Az utolsó ablak fölött a síéiben li­
begett-lobogott a lelógó repkény. A szél át­
szitált a repkény levelei között és ez a 
sziszegés olyan kísérteties volt . . .

Azután fölkapott egy nagy darab pa­
pirost a sáros árokból és futott vele végig 
az utcán, majd fölkapta magához a levegőbe, 
majd lecsapta az utoa kövezetére, azután is­
mét fölkapta, nekicsapta annak az utolsó 
ablaknak s rohant vele a bál tetején keresz­
tül a végtelenbe. Ez m olyan kísérteties volt.. .

Odavetődött egy kóbor kutya. Fekete 
volt az istenadta. Mikor engem meglátott, 
lába közé kapta lompos farkát s szűkülve 
rohant el mellettem, elszaladt jó messzire, 
s csak azután nézett vissza és vicsorgatta 
rám a fogait. Ez a gyávaság is olyan kísér­
teties volt . . .
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püspöki Űrt óvenkiut megsarcolja - -  a 
szabadelvű párt céljaira.

Egj>kót évig azonban még lesz pénze 
a néppártnak bármilyen erőfeszítések árán 
is, és igy a legközelebbi választásoknál 
még szerepelni fog. A ki látta a stomfai 
választást, annak fogalma lehet róla, hogy 
milyen csudát művelhet a papság izgatása 
a nép között. Elkeseredett lesz ez a küz­
delem most is az ország néhány választó­
kerületében, és több, mint valószínű, hogy 
a néppárt nyerni is fog néhány mandátu­
mot, annál is inkább, mert leggyengébb 
ellenfele, a szabadelvű párt nem szentel­
het majd a nagy zűrzavarban annyi , fi­
gyelmet* egy-egy választásra, mint például 
a télen a stomfaira.

Mivel azonban a néppárt a függet­
lenségi párt ellen is agitációt indított, 
résen kell lennünk mindenütt, és ha va­
lamely kerületben felütué fejét az izgatás : 
rögtön meg kell indítani az ellen-akciót. 
Az urnapi félegyházai tüntetés jó auspi 
cium a függetlenségi pártnak.

Maradjunk meg tehát elveink mellett 
szilárdan és tuutorithatatlanul, hisz utó-

cmk

• •
végre az a jó magyar nép, a mi igazi 
közönségünk, nem kíván tőlünk egyebet, 
mint hogy becsületes elvi alapon, becsü­
letesen harcoljunk hazánk függetlenségéért, 
önállóságáért és jólétéért, félretéve minden 
egyéni indulatot és egyéni versengést, a 
melynek őszinte félretétele esetén könnyen 
lehetne a párt két ágából ismét egy erős 
törzs, mely a magyarságban gyökerezne, 
meghozná és megérlelné azt a szép gyü­
mölcsöt, a mely mindkét párt-árnyalatnak 
egyetlen és fó cél ja : hazánk szabadsága 
és függetlensége.

azkt

H i r  e k.
Pécs, 18 *6 juuius 10

A tsombati csoda.
Ijedt arccal állít be a városgazda elé 

közrendészeti közeg. A városgazda rósz- 
sejtve, szinte ijedten kérdezi :

— No mi az ? Tálán a kószáliitó ko- 
, . Valami szerencsétlenség történt t 
A még mindig ijedt arcú közrendé*

azeti közeg nagyot nyel és aztán, keresztet
vetve macára, kinyögi:

— Nem a’ kérem. Csoda történt ?
— Csoda ? Pattan fel a városgazda.

Hol, mikor, merre micsoda csoda ? ;
A most már, kevéabbé ijedt arcú köz 

rendészeti közeg a sok kérdésre alig tud vá­
laszolni.

— Hát kérem, kimegyünk a fuvarosok 
kai, hogy majd elszállítjuk a Széchenyi tér­
ről azokat a köveket, miket ott halmoztak 
fel, lehozván éket a Kálvária-utcáról. Hát 
nincaenek sehol. Eláll szemem-szám s már 
már az ötlik eszembe, hogy valami csirke 
fogó ellopta őket az éjjel, mikor egy űriem 
her meglátván, hogy tétovázva állnak ott
megkérdi :

— No, mi baj ?
— Baj nincs s ha volna se segíthetne 

rajta az ur. Felelem neki tisztességtudással.
Az pedig csak firtatja a dolgot s végre 

kimondom neki :
— Hát azt a kőrakást akarjuk innen 

a ziklósi-utra elfuvarozni, a melyik .. .
— A melyik nincs itt, ugy e hahaba?! 

j Köhög az az ur a szemem közé.
— Azt a . . . majd megmondom mit ! 

Ide hozatta a nemes város a Kálvária-utcá­
ról a sok követ, s mindezt el akarjuk most 
szállítani a siklósi útra. De hát nincs itt.

— Persze, hogy nincs atyámfia. Hiszen 
a szombati nagy zivatar alkalmával mind le­
vitte a viz . . . tudja isten, merre . . . most 
kereshetik.

— És kerestük is, kérem alássan. S 
addig kerestük, míg az üres kocsikkal csak 
kiértünk a siklósi országutrA. S uram isten, 
milyen csoda ! Ott volt mind egy szálig a 
Kálvária utca felszedett régi kövezete. Hat 
nem csoda ez, kérem szépen ? !

A közrendészeti közeg jelentését ámulva 
bámulva hallgatja a városgazda. S csak nem 
akar neki hinni. Ê ' nem nyugszik addig, 

saját szemeivel meg nem győződik, 
csakugyan úgy van a dolog.
A sok-sok fuvardíjba kerülő szállítást 
kövek ott vannak szépen egy csomóban 

a siklósi-uton. Levitte őket oda az árvíz a 
Széchenyi-térrŐl, a melyet kisurnapján, meg 
a koronázási ünnepen milyen díszessé tett 
volna az a . ok rozoga kû, a melyet a haza 
beszolés nem hagyott uj’Ugodm a kálvana- 
utcán. hanem megháboritott nyaktörő és cí­

mig
hogy

varó

Egyszerre csak mozogni kezdett annak 
az utolsó ablaknak a függönye. Vakító fehér 
kezecskét pillantottam meg, amint az ablakot 
kinyitotta. Azután szétrepült a csipkefüggöny.

Az ablakban állt az égnek legszehhik 
angyala. Én legalább annak hittem, mert 
azokból a kísérteties előzményekből rája is 
ragadt valami Acélszürke szemével kérdőleg 
nézett rám. Én se tudtam mást tenni. Czak 
a kalapomat vettem le a fejemről és hajadon 
fővel álltam abban az irtózatos szélben, mely 
ismét nekikerekedett. Hajam ide-oda lobogott 
a levegő nyomása alatt. így álltam pár per 
cig. Azután közelebb mentem ; odamentem 
egész az ablak alá. Kibontott aranyhaját az 
arcomba kergette a szél. Rátettem kezemet 
arra a vakító fehér kis kezére.

— Igen ? — kerdém.
— Igen ! — felelt ő.
Azután kihúzta kezét a kezemből és 

lassan összehúzta a csipkefüggönyt. Először 
a keze tűnt el, azután a karja, a rózsaszín 
rubája ; végre csak

dűltek lelkem húrjai s a remegő akkordok 
számtan m fülembe szállt és ott zsongott 
valami ismeretlen nóta : szív virága, szív sze­
relme, . . . szív virága, szív szerelme.

kísérteties !
nyíláson Oh : es már nem volt

etu
És esaiatt en ennek a leánynak as arc­

képét egyre simogattam a selyemkendőmmel.
í e  még mindig ábrándostam. Kergették 

egymást a fejemben azok az édes bús emlé­
kek, mnlt örömök, múlt fájdalmak, megres-

tgati

Homályos előszobában álltunk ketten.w

Kéz a kézben, szem a szemben. Vérzett a 
szivem. De hogyis ne, mikor annyira sze­
rettem.

— Hát csakugyan itthagy ? — kérdém
— El kell mennem, igazán el kell 

mennem, s a jó Isten tudja, mikor láthatjuk 
egymást viszont.

Úgy remegett a keze a kezemben.
— Hallgasson meg Ibolyka. Ne menjen 

el. Mint egyszer már mondotta, a levelezés 
köztünk lehetetlen. El lesz zárva a világtól; 
— s nem gondolt-e még arra, hogy a zárdái 
élet haaonlit a klastromnak, a templomnak 
lestett ablakaihoz, a melyek csak homályosan 
engedik át a nap világát Hogy az a zárdái 
élet majd elhomályosítja tiszta szerelmemet 
ée em a boldogság, mely most szivünket meg 
dobogtatja, csak sejtéssé válik magában édes 
Ibolyka, s idő múltával ez a sejtés is elvész 
a távol ködébe. — Nem gondolt-e még erre ?

— Nem, mert meg vagyok róla győződve, 
hogy örökké fogom szeretni, és soha el nem 
felejtem.

pókoptató hivatásában felszedetvén régi 
otthonából, íme ennyi vándorlásra kénybe.
mette.

Node nézzük a tényt.
A tény pedig az. hogy csoda történt 

Pécsett. Nem olyan csoda ugyan, milyent 
a „Figyelő" után a „Magyarország" is meg- 
történtetett itt, Pécsett a S c b o l t z  Antal és 
fia kétszázakéi söröshordójáva), hanem 
mithikus csoda.

S kinek a kedvéért tett ugyan az Úr­
isten csodát ?

Azért vitette-e le a köveket a siklósi- 
útra a szombati zápor vizével, hogy ne kell. 
jen érte a városnak fuvarbért fizetni s a 
polgármester atyai örömmel jegyezhesse he a 
megmaradt fuvarbért, mint b i z t o s  f ö l ö s ­
l e g e t ,  az évi háztartás könyvébe, 
talán másért ?

Ki tudná megmondani?!
A iegbiztosabban azonban azért, hogy ’ 

— mivel a siklósi-utcán nincs senki, a ki a 
sajtóban hazabesaéljen — s mert a siklósi-ut 
kiaszfaltozAsa régen el van ugyan határozva, 
de keresztül még nem lett vive, hát isteni 
ujjmutatáe akar ez lenni, hogy ha nem asz­
faltozzák ki, l e g a l á b b  r e p e r á l j á k  
m e g a  n y a k t ö r ő  kövezetét azon as 
utón is ! S k is .

vagy

N a p ire n d  1896. J a n im  10-en
N aptár: csütörtök jun. II. — Köm ksth : 

Hnrusbás. — Prot. : Barnabás. — Górög-kel. (május 
30 , Iiác. — Z-ndó: R.-Cbod. — Nap kél 3 óra 47 
perckor ; — nyugszik 7 óra 40 perckor. — Hold 
kel éjjel 3 óra 10 perckor; nyugsaik este 8 óra 21 
perckor délelőtt

Időjárás : hőmérséklet 22 Celsius fok meleg; 
légnyomás 784. Kilátás : a központi metaorologiai 
intézet jelzése szeriül e*ő és bósUlvedés várható.

Közigazgatási bizottsági lilés a városházád
d é l e l ő t t  10 órakor.

Érettségi vizsgálótok kezdete a fóreáliskoiabau 
Papszentelés a székesegyházban reggel 8 órakor. 
Iparostsnsncsk vizsgálata a főreáliskola heiyi-

«ég éhen délután f> órakor

— ( S s e m é l y i  hir.) P a l l é r  Keie
men székesfehérvári főgimuáziumi igazgató 
tegnap este Pécsre érkezett, hogy mint a 
vallás és közoktatásügyi miniszter kiküldöttje 
a fórealiskoiai érettségi vizsgalatokon elnö­
köljön.

— i D a n d á r p a r a n c s n o k i  l á t o g a ­
t á s . )  C s i k ó s  Alajos, dandarparancsnok, 
tegnap este Pécsre érkezett, hogy az itteni 
helyőrségi ezredek felett szemlét tartson.—* Q _ «

— Még egyszer kérem, ne menjen el ! 
Ne menjen ei. Ibolyka !

— El kell mennem !
Én a kezére form csókot nyomtam, mely 

égetni lógja, ha el akar felejteni. Ez volt ai 
emlékem

Tőle arcképet kaptam, mely addig ie- 
end arckép, mig szerelemmel gondolok reá. 
Ez volt az ő emléke.

Es elváltunk.
Az ő arcképét pedig még mindig simo­

gattam a selyemkendőmmel.
És újra megcsendült a fülemben az * 

régi kedves nóta, a mi nótánk : „Jutok e
még éde«» rózsám eszedbe? . . . "

*% *
A minap azt hallottam, hogy Ibolyka 

már rég elfelejtett és nem panaszkodik sen­
kinek, hogy kezét égeti a csókom.

Mikor egy éve selyemkendőmet levet­
tem aa emlékéről, üres kartonlapot tartottam 
a kezemben Selyemkendőmmel lesimogattam 
a képét.

Kis k ü l ö n b s é g  van köztünk : hogy 
ő el tudott f e l e j t e n i ,  de azért emlékem 
n e m  é g e t i a kezét ; — az ő emléke pe* 
dig már n e m  a r c k é p ,  de azért én n e m 
t u d t a m  őt  e l f e l e j t e n i .

S nem is feledlek el soha, mert még 
mindig szeretlek édes szép szőke Mindenem Te !
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— (K in ö v é s é t .)  A belügyminiszter 
'*4^naeidgye tzegzárdi anyakönyvi kerületébe

anyakönyv vezetővé B á t i J adoshelyettes
szegzárd lakost kinevezte • őt a házassági

tárgya : leszállás és leesés nélküli biciklizés 
a Sörház-utcától föl a tettyei fönsikig. A| 
nyertes W a l l a  lett. mert tegnap délután 
6 érakor 8 perc alatt minden baj nélkül 
iölbiciklizett a Tettyére. Az útközben őt el 
lenőrző barátjaival vigan költötték el a Scholtz- 
téle vendéglőben Gambrinus apánk árpa levét, 
a mit a vesztő fél űzetett s ráadásul még 
maguk között filléres gyűjtést eszközöltek 
télen felruházandó szegény gyermekek javára 
Begyült 3 frt, mely összeg takarékpénztári- 
lag fog gyümölcsöztem». Tudtunkkaí eddig 
csakis L i t t  k e  Lenci és B e d é  voltak ké­
pesek a Tettyére a mainál sokkal jobb utón 

meg a lakókat támadva I fölkerékpározni s igy Walla e téren számot

anyakönyv vezetésével és a házasságkötésnél 
való közreműködéssel is megbízta.

— (Rlbillió a  K álvária-utcán )
Tegnap este nagy ribillió volt a Kálvária 
utca 20. számú házában, hol az egyik lakó, 
egy asztalos, annyira vitte a házbeliek bán 
talmazását, hogy azoknak végre is rendőri 
segítségért kellett folyamodniok. A rakoncát­
lan tislér, a házbeliek állítása szerint, már 
kora reggel elkezdte a veszekedést, hol 
háziasszonyt, hol

a

meg nrndenféle becsületsértő kifejezésekkel 
és fenyegetve őket, bogy csak jussanak a 
kezei közé, majd megemlegetik a magyarok 
istenét. Nappal még csak eltűrték a házbeliek, 
de hogy este megint elkezdett dübösködni, 
még attól tartottak, hogy a részeg ember 
valami végzetes következésü tettre vetemedik 
és bejelentették a rendőrbiztosi hivatalnak, 
onnan egy rendőr ki is ment este 9 órakor 
a helyszínére és ekkor valahogy lecsillapodott 
a dühös ember s békét hagyott a zaklatott 
háznépnek. Az esetről különben jegyzőköny­
vet vett fel a rendőrség és az eljárást 
megindították a rakoncátlan tislér ellen, a ki 
valóságos réme a baznak s miatta sorban 
moodanak fel a lakók, mert utóvégre senki­
nek sincs kedve kitenni magát annak, hogy 
egy részeg ember beszámíthatatlan pillanata 
ban elverje.

— (Hímen táblájáról*) Megsoka
sodott ezen a héten a pécsi anyakönyvi hi­
vatal házasulandók kihirdetési tábláján az 
uj jegyespárok névsora. A millenáris háza­
sodási hangulat úgy látszik megérkezett ; a 
a mint ezt a következő uj jegyespárok is bi 
eonyitják :

Pávik József, róm kath., Pécs — 
Krainz Hermin Mária, róm. kath., Pécs ;

Bökk Béla, róm. kath., Dárda — Nagy 
Margit, róm. kath., Dárda *,

tevő biciklistának bizonyult.

-  ( A  t ie r  elmet számadó. )
C s a p ó  József, szentgáloskéri születésű, öt 
venéves cselédember legutóbb a mocaoládi 
pusztán szolgált mint számadó béres. Az öreg 
számadó, bár már ötven kemény tél viharzott 
át a feje felett és meghintette dérrel a fekete 
hajat és vastag bajuszát is, egyszer csak azt 
érezte, hogy szerelmes. Szerelmes egy tizen 
hatéves leányba, a ki kackiás, szemrcvaló 
egy fehércseléd volt, de a ki az öreg száma

rossz szavaksf. miket mondott neki, még üt* 
legekkel is tetőzte. Az öreg asszony, vala­
hogy kimenekülvén a kezei közül, átszaladt 
a szomssédba segítségért. A rossz fiú ezalatt 
kihúzott az anyja ágyából egy 28 frt értékű 
meleg subát és aszal eltávozott. A megvert 
és meglopott szülő erre feljelentette a szent- 
lőrinci csendőrségnek a fiát s Hering Pált 
rögtön le is tartóztatták. A subát előadta, 
hanem azzal védekezett, hogy anyja astneki 
ajándékba vette. De már az anyján elköve­
tett testi sértések ellen védekezni nem tu­
dott. 8 igy mint verekedő és mint tolvaj 
most a bíróság elé kerül az ügye.

— (Sir foss tógát ó csavargók.) 
Több családapától kaptunk keserves föijaj- 
dulást tartalmazó leveleket a miatt, hogy a 
család egyik másik kedves halottjának sir- 
jára kiültetett élővirágokat szentségtelen ke­
zek ellopkodják. Legutóbb történt, hogy 
egyik városi tisztviselő elhunyt neje sírjára 
háromszor egymásután ültetett különféle vi­
rágokat, sőt a temetőőrt illően meg is fizette 
a virágok ápolásáért, de bizony ez hiába 
történt, mert a temetőőrnek nincs mit ápolnia 
és nincs mit őriznie, hacsak a föld alatt

dónál még a legfiatalabb bojtárt i. többre n^ ró halotUk,‘ nem- ™«<rhetjttk
becsülte, jobb szemmel nézte. Ez azonban e*«ke‘ «  ellopkodj, a .  a
. era vette el a számadó reményét ; tudta, *°k c ,av ,r*6 D*P’ * me,7ik ide"
hogy a leány szegény szülei ..Ívesen odaad >*' a ,irok kö«  ‘ölti kedélyesen
ják hozzá feleségül a leányt, csak kérje meg.' 
És úgy i* tett. Megkérte a meg is nyerte a 
szülők Ígéretét, hogy a felesége lesz a leány. 
Hanem még se lett az ; mert épen űrnapjára 
virradóra eltűnt a pusztáról és senki sem 
tudja, hová lett. Az öreg számadó ekkor na­
gyon elbusulta magát s nem szólt senkinek 
semmit sem, s vasárnap este csak szépen 
felkerekedett s elment a pusztáról. Azóta őt 
seui látta senki. Lehet, hogy a megszökött

kártyázgatva, vagy pedig az előtte való napi 
geberdusz-okozta mámort, a mit valamely 
sikeres lopás után cselekedtek meg, kialudva. 
Kérdeshetnők ezek után : Rendőrség hol

telik a varosnak avagy ? ! Hogyha nem 
temetőt tisztességes ke 
legalább gondja lehetne reá, hogy 
csirkefogó náció ott ne találjon állandó 
nyát ; a razziákat ide is ki lehetne ter-

körülvétetni,
efféle

jeszteni

lányt keresi valahol ; az is lehet, hogy bujá- I j . 
ban talán elpusztította magát, mert nagyon 
erőt vett öreg szivén a szerelem.

Kedélyes lakók.) A
kivül

torony 
a kóter

Óriási
Piribauer Jenő, róm. kath., Pécs 

Varga Etelka, róm kath., Pécs ;
Krausz Dávid, izr., Pécs 

Andrea, izr., Pécs ;
Propst Miksa, róm kath, Pécs 

Katalin, róm. kath., Pécs ;
ifj. Hering József, róm. kath , Pécs 

Lesnik Mária, róm. kath., Pécs ;

intenzivebb forgalom, mint a junius 8-iki 
nemzeti Ünnep alkalmából ez utolsó évtize-

Schwarz I dekben nem volt Magyarországon. Valóságos
népvándorlás támadt a nevezetes nap elő­
estéjén, mely feltartózhatlan erővel höm- 
pölygött a megkettőztetett sőt megháromszo­
rozott vasúti szolgálat igénybevétele mellett 

fővárosba.

Göbl

A vasutak, melyek az ország 
vidékéről szállították

a
minden vidékéről szállították az utasokat» 
roskadoztak az óriási teher alatt, s volt olyan 
vasúti kocsi, a melynek utasai összezsúfolva, 
rettentő hőségben állva tették 
hogy csak vissza ne

Varga Károly, róm. kath., Pécs — An- 
dós Sarolta, róm. kath., Pécs.

— (Adóaók figyelmébe.) A vá­
rosi tanács közhírré teszi, hogy a folyó évi 
tőkekamat adó kivetési lajstromok f. hó 11-étől 
f hó 18 ig terjedő 8 napra a városi pénz­
tári hivatalban közszemlére kitéve lesznek s 
ott az érdekeltek által a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. Felszólalások f. hó 26 ig 
adandók be a kivetés ellen ; a kik pedig 
először vannak most megróva tőkekamat-adó- 
val. azok az adókönyveikbe történt bejegy­
zéstől számított lö nap alatt felebbeshetnek.
A felebbezések a pécsi m. kir. pénzügy igaz­
gatósághoz nyújtandók be.

— (Biciklisét a  Tettyére.) Ér­
dekes fogadást tett W a l l a  Ferenc Kossuth 
Lajos-utcai órás és ismert jeles kerékpározó I jával nem a legjobb lábon élt. így legutóbb 
B c h o l t z  Gyula sörgyárossal. A fogadás I is tegnap este ismét összezördült vele és. a

épület szabad lakóin 
kénytelen-kelletlen abonensei is elég kedé­
lyesek. Esténkint, mikor a nap utolsó .uga­
rait veti a szűk udvarra, melyen most a 
sz. kir. rendőri ágyakat teszik poloskamen­
tessé, a különféle bransbeli foglyokat, poe- 
tikus érzelem lepi meg. Dalolnak és versel­
nek, igaz bogy nem a klasszikusokból, de 
hát ki tehet róla, ha a berekeastett urak és 
hölgyek a népies irányt kedvelik. Elet a de­
mokrata érzelmet fbntartják a kóter lakói a

a melynek egyik-másik jó- 
í veszik rossz néven azne

meg az utat, 
maradjanak. Igazán 

csoda, hogy szerencsétlenség nem történt, s 
csoda, hogy a vasutak a páratlanul óriás 
forgalomban minden nagyobb baj nélkül 
végezték el feladatukat. Az, hogy magában 
a fővárosban a moszkvai eseményre emlé­
keztető szituációk képesődtek, nem áll, el­
lenkezőleg minden legnagyobb rendben folyt, 
amit a külföldi idegen vendégek sem győz­
tek eléggé bámulni.

(T in táid  apádat és anyádat !)
Ez ellen az isteni parancsolat ellen már több

külvilággal is, 
szivü tagjától 
ablak rácsán becsempészett enni és inni va­
lót. Szemtanuk beszélik, bogy az egyik bör­
tönlakónak nádszálon át csempésztek be bort 
és sört, míg a többiek megelégedtek egy 
kis dohánynyal, friss császárzsemlével, sza­
lonnával s ilyen és ehhez hasonló dolgokkal. 
A turpisságra azonban rájött egyik két csil­
lagos rendőrünk s most memorandum szer­
kesztésén töri a fejét, hogy megszüntesse 
eme jó viszonyt a közönség és a foglyok 
közt, mely a börtönablakok megfelelő átala­
kítását hozza javaslatba a főkapitány urnái 
és ennek révén az érdemes tanáésnál.

(Qyilko—ág a  holdban.) Á
október bó 22-ére virradóra a Péter-

» ü r vétett H e r i n g Pál, a ki öavegy any-1 utcában meggyilkolt M a r o o a a i Jéaaaf
bányász után egyetlen örököeképen eled fele­
ségétől származó fia, M a r o o z a i  Jánoa,
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kómüveslegény maradt, a ki nemrég lett 
nagykorú és fel is vette as apja után örök* 
ségkép rássálló 300 forintot. Ez évi ápril hó 
végén, hogy as apja meggyilkolásának ügyét 
a pécsi kir. törvényszék letárgyalta és a fia­
tal Marocsai mostoháját, M e r e  Franciskát 
férje megöléséért nyolcévi fegyházzal sújtotta, 
— Marocsai János elment Mitrovicára, egy 
nagyobb építkezéshez. A nagynénje özv. 
A u g u n t  Imréné Marocsai Juliánná sebogy- 
sem akarta engedni, hogy a fiú elvigye ma­
gával az örökségét s ezt ki is fejezte a 
vállalkozó, K l e i n  Károly előtt, a ki a fiatal 
Marocsait elvitte Mitrovicára, valamint Ma k k  
András előtt is, ki a fiatal Marocsainak cim 
bórája volt s ki vele együtt ment le Mitro- 
vicára. De Marocsai János nem hallgatott a 
nagynéne aggodalmára, a ki attól félt, hogy 
valami baja lesz a fiúnak a pénze miatt, ta­
lán meg is ölik, mint az apját — és elment, 
elvivén magával az örökségét is. Levelet 
persze a munkásnép nem igen irhát haza 
övéinek ; nem irt hát Marocsai János sem s 
annál borzasztóbb volt a rémülete a nagy- 
nénjének , mikor a fiúval elment M a k k  
András édes anyjához egy német szövegű, 
következő tartalmú távirat érkezett :

— Mondják meg János nagynénjének, 
hogy Jánost agyonütötték. Andrást is súlyo­
san megsebesítették.

A távirat Mitrovicáról jött, de aláírva 
nem volt senki.

A megrémült Makk Andrásné, még in­
kább Marocsai Juliánná, rögtön szaladt a 
rendőrségre, hogy „vége van a Jánosnak ; 
úgy járt, mint az apja. Megölték a pénzéért.u

A rendőrség azonnal sürgönyileg kér­
dezősködött Mitrovica rendőrkapitányságánál 
a dolog felől ; de erre a választ nem kapván 
hivatalos átiratot is intézett a rendőrkapi 
tán y hoz s abban felvilágosítást kért, hogy mi 
igaz van a dologban.

A hivatalos átiratért asonban kár volt 
a fáradság ; mert egy újabb sürgönyből, me­
lyet maga Makk András irt az anyjának, 
kitűnt, hogy az egész gyilkossági hir merő 
koholmány volt ; egy nagyon durva tréfa, 
melyet a fiatal Marocsai cimborái cseleked­
tek meg, hogy megijeszsiék egy kissé az 
unokaöcscseért aggodé Marocsai Juliánnát. 
Ebben a sürgönyben ugyanis ez állt :

— As egész csak hecc volt. Nincs 
semmi bajunk se nekem se Jánosn ak : An* 
drás.

Ugyanis a rendőrség sürgönyét véve a 
mitrovicai rendőrkapitányság nyomban utána 
járt a dolognak s igy sült ki az éretlen tréfa, 
melyet aztán maga Makk András sietett egy 
sürgönynyel helyreigazítani. Vagyis a fiatal 
Marocsainak nem történt semmi baja és ez

— holdbanlegfelebb a — 
ott látták Marocsai

a gyilkosság
követtetett el, ou lauaz marocsai cim­
borái, a kik aztán egy esetlen tréfát cse

lopási históriákért keresik. Mert lopott a de­
rék cigány ; mást mit is csinálhatott volna ? 
Lopott mindaddig, mig rajta nem vesztett ; 
de ekkor is volt annyi szerencséje, hogy 
megszökött az üldözői elől. Most országosan 
körözik az inkognitó utazó cigányt.

— (Tűz Szigetváron.) Tegnap este 
10 óra után K a s z t e r  József szigetvári 
vendéglős házának egy különálló részén , 
melyben R u m i  Ferenc kerékgyártó lakik, 
eddig ismeretlen okból tűz ütött ki. A rom 
boló tűz óriási gyorsasággal terjedt úgy, hogy 
csak az alvó kisdedeket és a bútort lehetett 
kihozni a lakásból, mig a műhelyben álló 
számos hintó és szerszám teljesen megsemmi­
sült. Az összegyűlt sokaság kénytelen volt 
Összetett kezekkel végignézni e borzasztó lát­
ványt, mert mig a fecskendők és a hordók 
vizzel megérkeztek, a tető már teljesen leégett. 
A szomszédos Krebs féle ház egyik része is 
a tűz martaléka lett.

— iA m illennium  Eszéken.)
Mint alkalmi tudósítónk jelenti, Eszéken a 
koronázás évforduló Dapján az összes magyar 
cégfeliratokat a kereskedések homlokzatáról, 
sőt az államvasutak pályaudvarának hom­
lokzatán a három felirat közül a magyar 
nyelvűt tintával és sárral megdobálták, el 
ékteleuitették és nagy részét leszakgatták.

— (Mes akarta  vern i a  rend ­
őrt.) R é r c s i  János dunaföldvári születésű 
facér mesterlegény vasárnap éjjel egyik 
dunaszekcsői kocsmában mulatott. A mulatás 
vége az lett, hogy Rércsi több bort ivott, 
mint a mennyit elbírt és ilyen állapotban 
fölágaskodván benne a virtus, vandáli pusz­
títást vitt véghez a borosüvegek köat. Egy 
előhívott községi rendőr aztán nyakonfogta 
és kivezetvén a> kocsmából, be akarta kísérni 
a városházára. A rabiátus legény asonban, 
mikor látta, hegy csak ketten vannak, rátá 
madt a rendőrre • annak fejére tgy hatalmas 
ökölcsapást mérve, megugrott előle és oly 
szerencsésen elinalt, hogy a megtámadott 
rendőr nem tudta elfogni. Mast keresik a 
hős mesterlegényt.

— (Lányok am éjszakákul.) Az
éjszakai csendes eső alkalmával kél elázott 
cselédlányra bukkant a rendőrőr járat a pálya- 
utcán egyik nyitvahagyott kapu előtt. A 
lányok nem abba a házba valók voltak s 
nem is tudtak határozott feleletet adni, hogy 
mit keresnek éjnek idején kümi as éjszakában. 
Hát szépen bekerültek a rendőrségi kóterbe 
s mai kihallgatásukkor kitűnvén róluk, hogy 
az egyik Siklósról, a másik Pellérdről szö­
kött meg a szolgálatból, kötött marsrutával 
utaztatják haza őket.

-- (A nóta m iatt.) T ó t h  Zsig
mond, huszonhároméves asztalossegéd Gyön- 
kön a napokban egy nóta miatt összeütkö­
zésbe jött az éjjeli őrrel. Úgy volt, hogy a 
legény nagy dalolással ment végig éjjel 11

és még máig sem találták meg. Most hiva­
talból köröztetik a szökevény legényt, a ki 
ilyen bajba jutott a nóta miatt.

— (E ltűn t hülye.) B e r g e r  Mór
cecei születésű, 30 éves, hülye ember, aki 
legutóbb Sárokon lakott egy rokonánál, valami 
egy héttel ezelőtt eltűnt a faluból. A szeren 
cétlen hülye embernek szokása volt, hogy 
el-elkóborolgatott hazulról s hozzátartozói elő­
ször fel se vették, mikor egy-két napig nem 
látták. De később aztán mégis aggódni kezd­
tek érte és jelentést tettek a szolgabiróságnál, 
a honnan az eltűnt hülye körözését most el­
rendelték.

— (Tolvaj asszony.) S z a b ó  Fe. 
renc egerági lakosnak a pincéjéből mostaná­
ban gyakrabban el-eltünt hol egy kapa, hol

holegy ásó, 
meretlen

lekedtek meg a saját mulatságukra, de aa I óra tájban az utcán, mikor találkozott az
öcscséért aggódó nagynéne nem kis ijedtsé­
gére.

— (Inkognito utazó cigány.)
B o g d á n  Péter vándorcigány bejárta egész 
Tolnamegyét, de sehol sem az igazi neve 
alatt, hanem Sárközi Románnak nevetve ma­
gát. Ez az inkognito pedig azért kellett Fáraó I a bekiséróstől, de úgy latszik, félt eme tette 
ivadékának, hogy rá ne találjanak, ha holmi | következményeitől mert reggelre megszökött

éjjeli őrrel, a ki csendességre szólította fel, 
majd mikor nem e ngedelmeskedett, a falu- 
házához akarta kisérni. Tóth Zsigmond azon­
ban ebbe nem egyezett bele és egy kést 
rántva elő, leszurassal fenyegette az őrt, ha 
hozzá nyúlni merészel. Így meg is szabadult

pedig csapra ütötte valami is- 
tettes valamelyik boros hordóját. 

Legutóbb is a múlt héten jött arra a szó* 
moru tapasztalatra a gazda, hogy az ő pio. 
céjében megint tolvaj járt s ekkor jelentést 
is tett a csendőrségnek. A csendőrök aztán 
utána jártak a dolognak s egy napszámos- 
asszonynál, S z i l i  Jánosnénál meg is talál­
ták a Szabó Ferenc pincéjéből ellopott tár­
gyakat. A tolvaj asszonyt ekkor nyomban 
letartóztatták, a ki kezdetben tagadta a lo­
pást s azt mondta, h ogy a lopott tárgyakat 
úgy vette egy előtte i smeretlen embertől, ké­
sőbb azonban beismert mindent b megtörve 
kísértetett be a pécsi kir. ügyészség börtö­
nébe.

T a lá lt „V ezércsillag
nemcsak a hit, de még az imádságos könyv 
se vessbet el úgy, bogy meg ne taLáltassék. 
Bizonyítja ezt az a körülmény, hogy a Cit­
rom utcában tegnap egy ottani lakos, egy 
csinoakötésfe, értékes imádságos könyvet ta­
lált,. a költői lelkületű Tárkányi Béla „Ve- 
zéroeillagu át. A megtaláló bevitte az elve 
esett, de megtalált „Vezércsillagu ot a rendőr- 
biztosi hivatalba, honnan tulajdonosa bármi­
kor átveheti.

(Esküvő ren d ő ri fedesst
alatt.) Egyik somogymegyei kSaségben a 
napokb an rendőri fedezet alatt tartottak meg 
egy esküvőt. A falu egyik saép leányát, 
Á r v s Sárát vezette az anyaköayvvezető elé 
a vőlegénye» s kihez asonban s régi szere­
tője, fenyegető levelet irt, hogy esküvője 
alatt lelövi» hűtlensége miatt. Eien a vőle­
gény annyira megijedt» hogy eeak úgy mert 
megeaküdni menyasszonyával, hogy a kö­
zségi őröket felkérte, hogy tartsák szemmel 
asalatt a fenyegető szeretőt. Félelme azon­
ban hiábavaló volt, mert az elhagyott sze­
rető nem váltotta be fenyegetését.

— (Tisztviselőtelep Pécsett.)
A következő felhívást vettük: Alulírottak a 
lakásügygyel járó számtalan kellemetlenség 
és zaklatás által indíttatva, e bajokat enyhí­
tendő, egy tisztviselőtelepet óhajtunk létesí­
teni, e célra az összeB címben nevezetteket
házépítő szövetkezetté egyesítvén. Miután si 
ezen terv megvalósításához rendelkezésre 
álló telek nagysága — mintegy hatvan ház 
hely — és közeli fekvése igen kedvező elő* 
feltételül kínálkozik, felkérjük a címben 
nevezett uraságokat, miszerint ezen mozga­
lomhoz való csatlakozásukat — kötelezettseg
elvállalása nélkül túloldalon való aláirá-
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lukkal tanúsítani szíveskedjenek, hogy kellő 
érdekeltség mutatkozása esetén előkészítő 
ülést hívhassunk össze. Egyúttal felkérjük a 
a t. c. hivatalfőnök urakat és a t. érdeklődő- 
két, miszerint ezen ügyünket becses jóindu- 
Utukkal támogatván, jelen felhívást hivataluk­
ban, illetve körükben köröztetni szíveskedjenek 
és az aláírásokkal ellátott ivet pedig legkésőbb I s. k. Írnok.

hivatalnok, Gresz Nép. János s. k. irodatiszt, 
Mihálovits Antal s. k. közs. tanító, Borsy 
György s. k. közs. tanitó, Molnár Ferenc s.
k. posta- és távírda tiszt, Kocsis János s. k. 
telekkönyvvezető, Zeis János s. k. m. p. v. 
felügyelő, Schneider^István felügy. igazgató, 
Szilágyi Ferenc s. k. írnok, Horváth Gyula

f. hó 16-ig Kőnig Győző m. á. v. hivatalnok
ur címére a Pécsi Forgalmi Főnökség
hivatalába, Ferenciek-utcája 37. szám alá 
juttatni kérjük. Midőn mozgalmunk sikerének 
reményében ezen felhívást közrebocsátjuk, 
bátorkodunk magunkat érdektársaink bizal­
mába ajánlani, maradván Pécsett, 1896. 
évi junius hó 4 én alázatos szolgái : Raichl 
Károly s. k. kir. kazánvizsg. mérnök, Schnee- 
weisz Ferenc s. k. m. á. v. hivatalnok, 
Stadtrucker Péter 8. k. m. p. v. ÍÜtőház 
főnök, Repich Vince s. k. belv. ig. tanitó, 
Ternovszky Alajos s. k. p. ü. igazgató he 
lyettes, Schultz Antal s. k. kir. p. t. fel­
ügyelő, Müller Lajos s. k. m. á. v. hivatal­
nok, Kováts Ödön s. k. m. á. v. hivatalnok, 
Kőnig Győző 6. k. m. á. v. hivatalnok, Weisz 
Adolf s. k. m. á. v. hivatalnok, Weisz Gábor 
s. k. a pécsi izr hitk. titkára, Sasvári Béla 
s. k. tanitó, Tamás József s. k. Írnok, Nemes 
Kálmán s. k. írnok, Rauch János városi 
főmérnök, Székely Róbert s. k. m. p. v. 
osztálymérnök, Miklóssy Gésa s. k. m. kir. 
távírda építésvezető, Schiebinger Ferenc s.
k. nyug. máv. főellenőr, Szvacsek Mihály s.
k. közs. tanitó, Rapp Ferenc s. k. m. á. v.

— (Egy tajtékpipa vándorlása.)
K a r a z s i a József pincemunkástól hetekkel 
ezelőtt ellopta a tajtékpipáját valami isme­
retlen jómadár. A káros ma aztán felismerte 
ellopott pipáját M ik  us Jánosnál a piacon, 
a ki mikor kérdőre vonatott, azt állította, 
hogy harmadik kézből vette. De azt a „har­
madik" kezet nem bírván megnevezni, mind­
addig ő rajta marad a lopás gyanúja, míg 
az a „harmadik" kés meg nem kerül, a kinek 
a tulajdonosa aztán hivatkozik majd a „má­
sodik" kézre, melyből ő hozzá került ; az 
meg majd az „első" kézre s így lassacskán 
majd csak kiderül a tajtékpipa vándorlásának 
története és megkerül a tajtékpipa eltolvaj- 
lója is.

— (K isértet Dombovárott.) Dóm
bovári levelezőnk Írja a következő jóízű 
históriát : Sötét éjjel van. Az egész helység­
ben mélyen aluszszák az igazak álmát. Csak 
egy házban látszik még világosság, egy szo­
bából szűrődik ki a lámpa fénye a korom- 
sötétségbe. Ott is csak egy gyönyörű, 17 
éves, fekete hajú, fekete szemű barna leány 
van fent, ki egy könyv fölé van hajolva és 
mélyen el van merülve olvasásába. Most egy 
fejezethez ért, becsukja hát a könyvet és 
elgondolkozik. Gondolatai szerte kalandoznak 
a regény hősein ; majd eszébe jut, hogy 
éppen délután beszélgettek az öregek a bo

t • • ez min

szorkányokról, kik éjfélkor szoktak elindulni 
utjokra a „kakasdombra" mulatni és a bo­
szorkány táncot járni, sőt egyik ssomszédass- 
szonyt is látták volna már seprőnyélen nyar­
galni, ki néha a fiatal leányok szobáiba is 
ellátogat, hogy megrontsa őket 
den éjfélkor szokott történni.

— Eh ! nem igaz ez, — gondolja ma­
gában — hisz Könyves Kálmán már 1095- 
ben kimondotta, hogy boszorkányok nem 
léteznek. De azért akaratlanul is aa órára 
tekint és gyenge teste megremeg, mert az 
óra mutatója éppen éjfélt mutat ; most üti a 
tizenkettőt.

— Isteokém ne hagyj el ! — sóhajt 
fel — és hamar vetkőzni kezd . . .  De 
hallga ! . . .  mintha valami zörgött volna az 
ágy alatt ? ! A leány piros arca halálsápadtá 
válik . . .  A zörgés ismétlődik ; de most már 
erősebben, úgy hallatszott, mintha valaki a 
földet szántaná. Ijedtében elkezd imádkozni, 
* szivecskéje majd kiugrik félelmében ziháló 
kebléből. Nem mer megmozdulni. Remegve 
várja a történendőket, s a r.aj mindig erő­
sebb lesz. Föl izgatott képzelete már látja a 
szomszédasszonyt, ki eljött, hogy őtet meg­
rontsa valami állat képében ( ? ) . . .  Ekkor 
véletlenül az ágy alá pillant és óh rémület ! 
egy hegyes orr látszik ki az ágy alul, egyéb 
semmi . . . Rémesen fölsikit és eszméletlenül 
esik a közellevő székre . . .

A sikoltásra felébrednek z szülők és 
ijedten szaladnak a szoba felé, honnan à 
sikoly hallatszott. Odaérve csak fokozódik 
ijedelmük, mikor gyönyörű lányukat halál- 
sápadtan, remegve látják a székben ülni. 
Kérdezik, biztatják, hogy mondja el, mi 
történt, de a leány csak remeg és az ágy 
alá mutatva, halkan rebegi : ott, ott van ; 
o r r a  i s  v a n  n e k i ! . . .  és ismét vissza-
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melyet ifjúsága első éveiben hagyott el és ki tudja, 
mikor fog ismét látni. Távol, messze kalandoztak gon­
dolatai, s körüllebegték azt a nőt, ki imádó csodálatá­
nak első tárgyát képezte, kit segített azon nemes cél 
elérésében, hogy férje hűségéről és állhatatosságáról 
meggyőződve lemondó visszavonultságában, habár örö 
mök nélkül, de megelégedetten tölthesse önkényes öz 
vegysége napjait, mig férje messze földön járt kelt se­
gély után, melylyel bilincsekbe vert népét felszaba­
díthatná.

— Tisztában vagyok magammal. Engedelmeske 
dem szavaidnak, óh nemesszüvü nő : követem férjedé 
mindenhová, enyhitve szomorúságát, vigasztalva bánatát 
résztvéve örömeiben, csak téged tudjalak nyugalomban 
nyugvó lemondásban. Mert a lemondás is boldogít 
van valami kárpótló, valami kielégítő, sőt büszkeséggé 
eltöltő a tudatban, hogy szivünk szeretetének saját bol 
dogságunk árán szereztünk üdvöt, örömöt . . .

A drinápolyi kormányzó palotájának termében i 
bujdosók eltávozta után egyedül maradt a férj és fele 
Bég ; az a férj, ki neje akaratának teljesen alárendeli

ki szive hatalmas szenvedélyéi
titkol

magát, s az a nő, ki szive
vezéreltetve, nem rettent vissza semmitől, hogy
célját elérje.

Te okos és bölcs vagy, Aglajám. De mégis.
— Nos V Talán remegsz valamitől? Ne félj, nei 

játszom el fejedet, sőt a fóvezéri turbánt helyezem reá 
mért lennék a császár leánya, ha csak a föld porába 
kellene elvesznem ?

— Asszony, asszony, de hát hogyan éred
célodat?

a tihájától vezettetve bevonulnak oda, hogy védelmét 
kieszközöljék számukra. Mert tudta az egéaz város, 
hogy mily nagy vendégek jönnek hozzájuk • kiváncsi 
volt mindenki, hogy meglássa a „gyaur pasá"-t, a mint 
Rákóci Ferencet náluk nevezték s mi tagadás benne, 
büszkék is voltak arra, hogy a nagy gyaurok náluk 
keresnek és találnak is nyugalmat.

Nem kellett soká várakozniok, naplemente előtt 
bevonult a palotába a kis magyar csapat, melynek 
minden tagja egy-egy félisten volt s a törökök szemei 
még sem nézték őket többnek, mint hazátlan bujdosók­
nak, kik reájuk ssorultak ; de épen ezért tisztelték is> 
mint a sérthetetlen vendégjog parancsoló. A kormányzó 
palotájában minden szolga talpon volt, sürögve forogva 
udvaron, lépcsőkön, termekben, készítve mindent a 
fogadtatásra, mely valóban meg tisztelő volt. Mert így 
akarta ezt Ibrahim kalmakán, Drinápoly érdemes kor­
mányzója, ki csaknem tárt karokkal fogadta a jövevé­
nyeket ; lesietett elébök tornácáról a bársonynyal bevont 
márvány lépcsőkre s midőn Rákóci leszállva lováról, 
feléje közeledett, kezeit széles mellén ösezetéve, mo­
solygó arccal üdvözlé vendégeit.

— Allah nagy és hatalmas, áldva legyen ó és 
prófétája Mohamed, hogy hazámhoz vezetett

És azután kezénél fogva vezette be a fejedelmet 
fényes termeinek egyikébe, kit egész kísérete követett, 
köztük Pápay János, a padisah követe, Zay és Ilosvay, 
Horváth Ferenc és mások a bujdosók közül ; köztük 
Mikes is, ismerősünk, kinek ifjú lelke mohón fogadta 
be a császári város rendkivüliségeit és szépségeit egyen 
lóén. A nemes kalmakán, kinek középmagasságu ter-
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étik eszméletlenségébe. — Lányom, éde* 
lányom ! ébredj, térj magadhoz. mi a bajod, 
_ *»ólugatják a aaûlôk kétségbeesetten est
méletlen leányukat.

Végre magához tér éa elmondja, hogy 
mit látott, éppen akkor, amikor aa óra éjfélt 
ütött . . .

Moat a szülőkön voit a sor megijedni, 
de azért vigasztalták a még mindig remegő, 
halállá pad t leányt, hogy csak képzelődés 
volt az egész, lelökhetik nyugodtan.

— Nem, nem képzelődés volt — vá­
laszolt a leány határozottan — hiaz láttam, 
hogy o r r a  i s  v o l t  n e k i .  Ott van az 
ágy alatt, csak kereasék, ott kell még lennie. 
A szülők, hogy megnyugtassák leányukat, 
hát elkezdték keresni az ágy alatt, de bi 
zony semmit sem találtak.

_ Na látod, hogy nincs semmi —
mondják a szülők — ne félj hát no és csak 
feküdj le; aztán máskor ne maradj fenn 
ilyen sokáig, akkor majd nem történik veled
ilyesmi. .

De a leány tántoríthatatlan volt. — 0
látta — úgymond — jól, hogy o r r a  is 
v o l t  n e k i ;  csak keressék, itt van vala­
hol. Újra keresték hát a jó szülők a kisér 
tetet — amelynek orra is vau — ágy, asz 
tál, szék stb. alatt, de nem találtak semmit. 
Hanem midőn a szekrény alá nyúltak, hát 
majd halálra riadtak ijedtükben, mert ott 
valami — mozgott. - Mégis igaz — mond­
ták suttogva — minden jó lélek dicséri az 
nrat ! . . .  Hanem most ki meri megfogni ? 
Ekkorra már a többi házbeliek is fölébred­
tek a zajra s mind oda jöttek a szobába 
megtudni a történteket. Egy fiatalember vál 
lalkozott is, hogy megfogja, ha az ördög maga 
is. És hogy megmutassa, hogy neiu fél, hát 
mindjárt alá is nyúlt a szekrény aiá, de úgy 
kikapta a kezét alula, mintha ott se lett

volna és sorra mutogatta, hogy vérzik a keze. 
mert mikor meg akarta fogni a mozgó vala­
mit, mintha száz és száz tût markolt vohia 
meg. Sok tanakodás után végre elhatározták, 
hogy bottal nyúlnak alá és zihuzzák, ha a 
pokolbeli sátán is. ügy i« tettek ; hát uram 
fia ! Mikor meglátták azt a valamit, az egyik 
jobbra, a másik balra dűlt oevettében. Mert 
ime, ami őket annyira megrémít*, amitol az 
a szép leány annyira megijedt, mit ők bo­
szorkánynak, ördögnek és tudja Isten minek 
nem tartottak, az egy gyönyörű kis hegyes 
orrú t ü s k é s  d i s z n ó  volt, mely amint 
később kitűnt — a szomszédból megszökött 
és a szép leány szobájában húzta meg magát, 
éjjel pedig — rendes szokása szerint — elő 
bujt táplálékát keresni. Volt aztán nevetés, 
igy lett a tragikumból -- komikum. De azért 
senkinek sem ajánlom -  ha jó barátságban 
akar lenni a szóban forgó szép leanynyal — 
hogy előhozza neki az elmondott esetet, vagy 
éppen azt mondja neki, hogy : — Nagysád ! 
o r r a  i s v o l t  n e k i ?

T  a  n U g y.

Megtagadott államsegély Pécs
város közönsége által fentartott kereskedelmi 
tanonc iskola, leszámítva a tandijakból és 
más testületektől befolyó jövedelmet, ez évben 
800 frt deficitet okozott. A városi tanács egy 
alázatos telterjesztéssel járult a közoktatás 
ügyi kormányhoz, kérve ennek a 800 frt. 
deficitnek államsegély alakjában leendő pót 
lását, indokul fölhozva, hogy a város közön­
sége amúgy is erején túl költekezik iskolákra 
a nélkül, hogy csak egy krajcár állami

támogatásban is ré-»zesülue, sőt még az állami
reáliskola fentartásához ia tetemes összeggel 
járul és pótadójának háromnegyed résiét 
forditja tanügyi célokra, a miniszter ma le* 
küldte sterotyp válaszát : nincs fedezet. 
Különösnek tűnik fel ez az eljárás akkor 
midőn százezrek állanak rendelkezésre egyet 
kegyeoceknek, hogy azokon hamis Rafael, 
képeket váaároljanak és olaszországi hotelek­
ben festett képű hölgyekkel elcsókolgassák — 
az ország pénzét. A közoktatásügy mi nálunk

sajnos ostoha gyermek.

T ö r v é n y s z é k .

$ A ki vizet prédikál. B e n c s á k
János kopácsi lakosnak valami ügyesbajos 
dolga akadt D r é h e r Antal dardai ügyvéd­
del. Az Ugyesbajo.- dolog abból kerekedett, 
hogy Bencsák tartozott Dréhernek 100 forint 
ügyvédi díjjal s a felét apródonkint le is 
fizette ; azonban a másik feleért be hagyta 
magái pereltetni. És a tárgyaláson Má t h é  
(Cövek) János tanúval igazolta is, hogy ő a 
másik ötven forintot ia lefizette az ügyvéd­
nek, még pedig a tanú jelenlétében. Közben 
a dárdai takarékpénztár, melynek Ugyésse 
épen Dréher Antal volt, beperelte Máthé 
(Cövek) Jánost, a ki elment az ügyvédhea, 
hogy halasztást kérjen tőle. Dréher ekkor 
elővette Máthét és elmondta neki, hogy mi­
kép tehet hamis vallomást, hogy esküdhetett 
meg olyanra, a mi nem igaz. Szóról szóra

5S MIKES KELEMEN Irta: KENDE VIKTOR.

metén, rövid, kövér nyakon kis fej nyugodott, melynek 
•semüregéből két szem villámlott elő s vonásain a 
dölyfösség és elbizakodottságának nem egy jele volt 
felismerhető, most hagyta hátra a legnagyobb hatást 
vendégei számára. Mintha csak mondta volna, titkolózó

már török nőt : török nőtosolya közben : láttatok e
nélküllepel nélkül, fátyol nélkül ; láttatok e már hajoló 

szegény nőt nyomor és baj között 8 dúsgazdagot, de 
szépség nélkül ? Vájó ban nagy meglepetés vart reájok ; 
Ibrahim kalmakán nője, magas büszke alak, arcán a 
nagyravágyás és kegyetlenség egy bizonyos nemével) 
várta őke a keleti fénynyel bútorozott teremben.

— Isten hozott benneteket derék magyarok ; Isten 
bozott téged, hazád nagy fia. Nem csalatkoztatok, midőn 
nálunk nyugalmat reméltetek ; hiszen az üldözött vad­
nak is van tanyája, hol végre bizton megvonul.

— Nézd ezt a politikus török asszonyt, szól lassú 
bangón Zay Iloavaihoz,

— Nem hiába a császár leánya ő. Úgy ballom a 
nemes kalmakánról, hogy neki is van alkalma tapasz­
talni, hogy mily keserves állapot papucs alatt lenni.

— Valóban megérdemelné a nemes asszonyka, 
bogy társnői aláaatos félelemmel nézzenek reá, mint 
olyanra, ki ebben az egyben európai szomszédainknak 
női mellett áll.

Eközben Rákóci és
bársony köreveteken,

kisérete helyet foglaltak 
de csak azért, hogy a szolgák 

étkeit megizlelje s egyet szippantson as opium kábitó 
anyagából. Ezután maga a kalmakán adott jelt az 
indulásra, mert már az ég lakosa aláhullt tengerágyaba
• még a jövevényeknek lakásaiké kellett vonulniok,

s meg nem állhatta, hogy ismét

melyek pedig leginkább a város távolabb eső részében 
voltak. Ismét az a büszke török asszony vette át fér­
jétől a szót.

— Allah veletek ! Emlékezzetek reánk, kik min­
denkor megteszünk bármit is értetek ; mert az illik a 
hatalmasokhoz, hogy a gyengéket és elnyomottakat
segítsék.

Rakóci es kisérete megelégedve hagyta oda a pa­
lotát, s különböző gondolatok és érzelmek között haladt 
a város utcáiu lakása felé. Az a vakmerő török nő, ki 
fátyol nélkül állt elébök, • férje titkolózó arca csaknem 
akart eltávozni emlékezetükből.

Furcsa, nagyon furcsa, tűnődött magában Zaj
meg ne kérdéssé a 

mellette lovagló Uosvaytól, hogy mit szól ahhoz a po­
litikus török asszonyhoz ? Hanem Ilosvay nem szólt 
semmit, csak egy mély sóhajt bocsátott az est levegő­
jébe. Társa megértette, • meg mindenki, mert a szó el­
halt az ajkon, a szív imába mélyedt, minden szem a 
csillagos égen függött, óh  azok a mosolygó csillagok, 
az a fényes milliónyi nyáj, szőke pásztorával közepén, 
az ő hazájok felett is ragyognak, övéik csendes nyugvó 
helyeit is ép úgy megvilágítják, mint a szűk utcák 
alacsony házait, óh mily édes lenne ott aa égen ra- 
gyogni világot besugáraó fényességgel és azután lehul­
lani arra a szeretett földre, s megölelni őt, mint gyer­
mek szülőjét, s elveszni rajta, mint patak elvész a folyó 
rohanó hullámaiban.

í. mertCsak egy s z í v  nem gondolt hazájára ; ne
szentebb magasztosabb gondolat tölté el egész valóját 
mely most még az édes haza képét és háttérbe szoritá
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Annyin* tudott az ember lelkére hatni, hogy 
az beismerte, hogy bizony 6 nagyot vétkezett

utcákon ; engedjek magát, ieisetai o maga is 
az ügyészséghez. És tényleg nem is lehetett

s ekkor figyelmeztette, mily szigorú büntetés I elkísérni, hanem bérkocsit kellett a számára
O r s j j u y M t e .

jár a hamis esküért. De, mett az ügy még 
nincs befejezve ítélettel, visszavonhatja val 
lomását a tanú. És Cövek János írásbeli be 
adványban vissza is vonta vallomását, mint 
nem valót s így Bencsáknak fizetnie kellett. 
Hanem ó sem hagyta annyiban a dolgot és 
feljelentette Máthé (Cövek) Jánost hamis ta 
nuzás miatt. A pécsi kir. törvényszék ma 
délelőtt tartotta meg ez ügyben a végtárgya­
lást. melyen tíencsák János egész morális 
prédikációt tartott a hamis tanuzás ellen, 
felhiva a bíróságot a vádlott szigorú megbün­
tetésére, mert mi lesz úgy a világból, ha ma 
már akárki is tanuskodhatik s aztán a vallo­
mását vissza is vonhatja. Már-már hatást is 
keltett e prédikációval a jó öreg bácsi, mikor 
egyszerre a nacionáléja kivevése közben ki­
tűnt róla, hogy az öreg vizet prédikál és 
bort iszik, vagyis, hogy elitéli a hamis tanú 
zást s ő magát nemrég a kir. törvényszék 
ítélte el hamis tanuzás miatt két évi börtönre 
s ez az Ítélet most a kir. táblánál vár elin 
tézést. Különben pedig V a l k a i  István és 
C ö v e k  Imre tanuk igazolták, hogy a peres 
követelést csakugyan nem fizette meg Beu 
csák az ügyvédjének, vagyis a vádlott nem 
tanúskodott hamisan, mert tény, a miért val­
lomását visszavonta, --  s így Máthé (Cövek) 
Jánost a kir. törvényszék a hamis tanuzas 
vádja alól felmentette.

§ Őrült a vádlottak padján. Tavaly
nyáron történt hogy két borfogyasztási el
lenór megjelent S e b e  u r e r  Antal racva-

%
rosi vendéglősnél, mert arról szereztek tudo­
mást, hogy Scheurer pincéjében bejelentetlen 
borok vannak. A két ellenőr, V o t r o v e c  
Vencel és C s á s z á r  Frigyes egy csendőr 
kíséretében le is mentek Scbeurerrel együtt 
a pincébe s ott találtak is egy 113 és egy 
7 literes bordót, melyben be nem jelentett 
bor volt. Mikor ezeket felírták, a pince há­
tulján levő kis kamrába hívta Vetrovecet a 
korcsmáros, hogy nézze meg, hátha ott is 
talál valami eltitkolt bort. Vetrovec gyanút 
lanul bement a kamrába s ekkor Scheurer 
egy nagy kést kapott le egy szögről s azzai 
le akarta szúrni a kamrába szorított ellenőrt. 
A csendőr és Császár Frigyes szabadították 
ki Vetrovecet Scheurer kezéből, aki éktelenül 
dühbe jővén, mindennek elmondta a két el­
lenőrt, csak jónak nem. Szándékos emberölés 
bűntettének kísérlete és becsületsértés miatt

hozatni s azon felvinni a kir. ügyészséghez, 
hol tizenöt napig megfigyelés alatt less, hogy 
őrült-e hát csakugyan, vagy csak — szimulál !?

K ö z g a z d a s á g

□  Mivel permetezzünk ? A múlt év
folyamán a hasai szőlőbirtokosok közül töb­
ben azt a tapasztalatot szerezték, hogy a 
peronosspóra viticola ellen asurinnal végre­
hajtott permetezésnek sok esetben nem volt 
kellő sikere, sőt több helyen teljesen siker­
telen maradt. Ez a körülmény a permete­
zéshez használt azurin jó minősége ellen 
gyanút keltvén, a földmivelési miniszter szak­
közegei utján a forgalomba lévő azurinból 
az ország minden részéből mintákat szerez­
tetett be s azokat az országos chemiai inté­
zet által megvizsgáltatta. A megújított vizs­
gálat azt derítette ki, hogy a megvizsgált 
azurin mintáknak csak egy része vhlt kifo­
gástalan, ellenben tok azurin minta (s töb­
bek közt néhány jegeces azurin minta is) 
helytelen összetétele, t. i. a rézvegyületek

j  *

mennyiségének csekélysége • következéské 
pen a szer hatástalansága miatt a peronos* • 
pora vitoola ellen való védekezésre nem ta­
láltatott alkalmainak.

Aa azur inon kívül az újabb időben 
„peronossporin* elnevezés alatt forgalomba 
hozott anyagból szintén több minta szerez­
tetett be, s ezek a megejtett vizsgálat alap* 
jan a peronoszpora viticola ellen való véde 
kezesre valamennyien teljesen hasznavehetet 
leneknek bizonyultak. Ennek folytán utasi 
tóttá a miniszter a vincellériskolák igazga­
tóságait, továbbá a szőllószeti és borászati 
felügyelőket, hogy a szőlőbirtokos közönsé­
get az előadottak értelmében az „azurin* és 
„peronoszporin* elnevezés alatt forgalomban 
lévő anyagok megbízhatatlanságáról s külö­
nösen ez utóbbinak teljesen hasznavehetet­
lenségéről még a permetezési időszak besüt* 
előtt világosítsák fel, • iparkodjanak oda 
hatni, hogy a szőlőbirtokosok saját érdekük­
ben a peronoszpora ellen való védekezésre 
az eddig l e g j o b b n a k  b i z o n y u l t  ol ­
d a t o k a t .  nevezetesen a r é z g á l i c é s  
m é s z  o l d a t á t  (bordeauxi keverék) vagy 
a r é z g á l i c  és szóda oldatát (burgundi 
keverék) használják, annál is inkább, mert

ült ma a pécsi kir. törvényszék előtt a vád I a tapasztalat beigazolta, hogy még a hami-
loitak padján Scheurer Antal, de olyan vi 
selkedést tanúsított, mint a ki őrült. így 
például azzal védekezett, hogy ő nem akarta 
bántani Vetrovecet, csak hurkát akart le­
vágni a kamrában a gerendáról, mert éhes 
volt s ezért ragadta fel a kést. A törvény­
szék szükségesnek látta vádlott elmebeli ál­
lapotának megvizsgálását s J e 1 1 a s i c h 
István dr< törvényszéki orvos konstatálta is. 
bogy vádlotton nagymérvű tgylágyulás tü­
netei mutatkoznak. így tehát a törvényszék 
a végtárgyalást elhalasztotta és a vádlottat 
kétheti orvosi megfigyelés végett vizsgálati 
fogságban tartatni rendelte. Mikor a végzést

sitatlan tiszta jegeces azurin is kevésbé al 
kalma» a peronospora ellen való védekezésre, 
mint az előbb említett r é z g á l i c o s  k e  
v e r é k e k (mészszel, vagy szódával) mert 
az azurinnai való permetezés sikere több fel­
tételtől s különösen as időjárástól is nsgy- 
mértékben függ, mig ellenben a bordeauxi 
és burgundi keverék idejekorán és oksserüen 
alkalmazva a peronoszpóra ellen biatoa sike­
rei használhatók. Végül minthogy értesülés 
szerint megtörtént as is, hogy a résgálicot 
vasgáliccal hozták forgalomba, ssakkötegei 
utján figyelmeztette a minisater a szőlőbir­
tokosokat. hogy arra is ügyeljenek, bogy a

▲ képfiselóhái ülése J u ü tu  hé
10-én* (A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) 
A kúriai bíráskodásról sióló törvényjavaslat 
részletes tárgyalásának megsaakitott fonalát 
vették föl újból. A harmadik siskáéinál, 
mely a vallási gyülekezeteken tett politikai 
nyilatkozatok fölött intéakedik, nagyobb vita 
támadt.

V a j a y István fclssólalása után U g r ó n  
Gábor a vallási gyülőkésetekben tett politikai 
nyilatkosatokat nem Úrija üldösendónek. A 
reformátusok gyűléseiken gyakran határosnak 
politikai kérdésekben.

V ö r ö s s Jóssef szerint a reformátusok 
gyűlései nem vallási jellegűek, tehát a tör­
vényjavaslatnak i de vonatkozó intéskedése i 
őket nem érintik.

H o r á n s a k y  Nándor a asakaast ujabbi 
szövegezés céljából a bizottsághoz visssauta- 
•ittatni kívánja.

P o 1 ó n y i Gésa szerint, ha a reformá­
tusok gyűlései nem vallásos jellegűek, akkorS;uet

eb ia szakasz osak a káthofiknsók ellen irániul ;
ennek pedig még csak a látssatát is ke­
rülni kell.

T h a l y  Kálmán a reformátusok gyű* 
lekeseteinek definíciójára nésve nincs egy 
nézeten Vörössel; elfogadja H o r á n s z k y  
indítvány át.

Többek fölszólalása után E r d é l y  
Nándor igazságügyminiszter a módosít vány ok
mellőzését kéri.

Az eredeti szöveget változatlanul el­
fogadtak . . .

A szakasz lJ-ik pontjánál, mely a vá­
lasztást megsemmisítő körülményeket sorolja 
elő, G u I 1 u c r Gyula a megsemmitő okokat 
kibővítette.

P 1 ó s z Sándor igazságügyi államtitkár 
szerint Gullner indítványa teljesen feleslege», 
mert a szükséges intézkedés úgyis meg van 
a büntető törvényben.

U g r ó n  Gábor hatalmas beszédben ki­
mutatta, kogy a törvényt nem hajij »k végre.

E r d é l y  Sándor igazság ügy miniszter 
védte az eredeti szöveget, a mit többség el­
fogadott.

Két órakor a tárgyalás még mindig 
folyik.

kihirdették vádlott előtt, u  kijelentette, hogy permeteié» céljaira c • a k i a t i • a1a r é t -  
ő négyei fegyvere* őr előtt végig menni a t l g á l i c o t  eiereneuek be.

T Á V I R A T O K .
— D e l e g á c i ó k b ó l ,  ( a  .Pécsi 

Figyelő* eredeti távirata.) A hadügyi al­
bizottság tegnapi ülésében Gajári és He* 
gtidQs sürgetésére Krieghammer közöshad- 
Qgyininiszter kijelentette és határozott for- 
mábau Ígéretet tett, hogy Csikmegyében 
katonai előkészítő iskolát létesít n é m e t  
t a n n y e l v v e l ,  hogy innét majd a szé­
kelj fiuk könnyebben mehesseuek a kadét­
iskolákba.

—  A  k i r á l y  l á t o g a t á s a i .  (A
„Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Ólelsége 
ma reggel végignézte a Rákoson a katonai 
gyakorlatokat, melynek végeztével meg­
dicsérte a csapatokat. Innét visszajövet 
meglátogatta a svéd trónörököst. Locatelli 
pápai ügyvivő ma bucsulátogatáson volt 
a királynál s utána nyomban elutazott.
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Mindazok, kik néhai

m o n o s to r i  E rr e th  A n ta l
boldogult férjem, illetőié ; éden atyánk, 
ipunk és nagyatyánk elhunyta felettti 
fájdalmunkat, részvétüknek, a temeté­
sen, vagy gyáaaisteni tiszteleteni meg­
jelenésükkel, koszorúk adományozásával, 
szó vagy írásbeli kijelentésével, enyhí­
teni szíveskedtek, fogadják ez utón há­
lás kössönetünk kifejezését

Pécs, 1896. junius hó 10.

özv. monostori Erreth Antalié
és családja.

L.p tulajdonos Felelő, aeerke.itő
SZAUTTER GUSZTÁV PLEININ6ER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kiadó.

Okleveles gépész
ki a cséplőgép kezelésében jártas, ajánl­
kozik n r a d k l m t U i o i  m i n t  g é *  
p é u .  Czim : S c h l i t t  G y ö r g y  S a a b .
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s z e r  m i n d e n n e m ű  f é r g é t  e s  e n n e !  f o g v a  a z  é g é s z
j e l e i :  1) az e l z á r t  ü v e g ,  2) a

mint semmi más
v i l á g o n  h i r e s  es  k e r e s e t t .  I s m e r t e t ő  
. Z a c h e r l *  név.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1896.




